
Teilmassives Schlafraummöbel
Part-solid bedroom furniture

SAMOA
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   Ausführungen 
Kleiderschränke teilmassiv: 
– Fronten Eiche massiv (Abb. 1) 
–  Korpus und Spiegeltüren 

Eiche-Nachbildung
  Glastüren: 

– Spiegel in Parsol-Bronze 
Beimöbel teilmassiv: 
– Fronten und Abdeckplatte Eiche massiv 
– Korpus Eiche-Nachbildung 
Betten teilmassiv: 
– Kopf- und Fußteil Eiche massiv 
–  Seiten und Untergestell in Eiche 

Nachbildung
  Absetzung: 

– Strukturhobelung in Eiche (Abb. 2)

   Kleiderschränke 
– Drehtürenschränke (Abb. 3) 
– Schwebeürenschränke (Abb. 4) 
– Höhen: 217 und 236 cm 
– Drehtürenschränke 50 bis 400 cm breit 
–  Schranktüren mit dezenter LED- 

Ambientebeleuchtung

   Betten 
– Breiten: 180 und 200 cm 
– Längen: 190, 200, 210 und 220 cm 
– Mit schräg gestelltem Massivholzkopfteil 
– Mit Kunstleder gepolstert 
– Schwebende Bettoptik 
–  LED-Ambientebeleuchtungen 

in Bettfußteil und Konsolenpaneelen

  Beimöbel
 –  Umfangreiches Konsolen- und 

Kommodenprogramm
 – Auf Gleitfüßen, optional auf Chromkufen

   Designs 
Part–solid wardrobes: 
– Fronts solid oak (ill. 1) 
–  Carcass and mirrored doors in imitation 

oak
  Glass doors: 

– Mirror in Parsol bronze 
Occasional furniture, part-solid: 
– Fronts and cover panel in solid oak 
– Carcass imitation oak 
Beds, part-solid: 
– Headboard and foot section in solid oak 
– Sides and base frame in imitation oak 
Contrast: 
– Structure planed in oak (ill. 2)

   Wardrobes 
– Wardrobes with side-hung doors (ill. 3) 
– Wardrobes with sliding doors (ill. 4) 
– Heights: 217 and 236 cm 
–  Wardrobes with side-hung doors 50 to  

400 cm wide
 –  Wardrobe doors with subtle LED mood 

lighting

   Beds  
– With an angled solid wood headboard  
– Upholstered in imitation leather 
– Bed appears to float 
– Widths: 180 and 200 cm 
– Lengths: 190, 200, 210 and 220 cm 
–  LED mood lighting in bed foot section  

and bedside table panels

   Occasional furniture 
–  Extensive range of bedside tables and 

chests of drawers
 – On glides, optionally on chrome runners

INFORMATION DETAILS

5.  Massivholzkopfteil 
Solid wood headboard

6.  Kopfteil mit Kunstleder 
gepolstert 
Headboard upholstered 
in imitation leather

7.  Chromkufen 
Chrome runners

8.  Schwebende Bettoptik 
Bed appears to float

SAMOA  Reizvolle Strukturhobelungen 
als Absetzungen machen dieses Schlaf- 
zimmer zu etwas ganz Besonderem. 
Ergänzt werden diese durch stimmungs-
volle und dezente LED-Ambientebeleuch-
tungen in den Schranktüren, den Paneelen 
der Nachtkonsolen sowie im Bettfußteil. 
Leichtigkeit erhält die Bettanlage durch 
ihre schwebende Optik. Viele schöne 
Kommoden und Konsolen runden das 
Schlafzimmerprogramm ideal ab.

SAMOA  The contrasts created by 
charming structure planing make this 
bedroom something very special. They are 
complemented by atmospheric, subtle LED 
mood lighting in the wardrobe doors, in 
the panels of the bedside tables and in the 
bed foot section. The floating effect gives 
the bedstead a look of lightness. There 
are lots of lovely chests of drawers and 
bedside tables that complete the bedroom 
programme.

Reizvolle Materialien
Attractive materials

Liegenbett, 180 x 200 cm, 
mit Chromkufe und Holzkopf- 
teil, LED-Nischenbeleuchtung 
für Bettfußteil; Konsolen mit 
Gleitfüßen und je drei Schub-
kästen, ca. B 60, H 48, T 43 cm; 
Aufsatzpaneele mit Struktur- 
einlage und Rauchglasboden 
inklusive LED-Beleuchtung; 
Hängeschrank und Wandborde

Divan bed, 180 x 200 cm, with 
chrome runner and a wooden 
headboard, LED recess lighting 
for bed foot section; bedside 
tables with glides and each with 
three drawers, approx. W 60, 
H 48, D 43 cm; add-on panels 
with structured insert and 
smoked glass shelf including LED 
lighting; hanging cupboard and 
wall shelves
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Stimmungsvolle Lichtinszenierungen
Atmospheric light settings

Vorschlag 1 (Bestellnummer 010): 
Drehtürenschrank 6-türig, ca. B 300, H 216, T 58 cm, Außentüren 
mit Struktureinlage, 4 Spiegeltüren mit Bauchbinde; Liegenbett mit 
Quersockel, 180 x 200 cm, Polsterkopfteil in Kunstleder mocca; 
Konsolen in schwebender Optik mit je zwei Schubkästen, ca. B 60, 
H 48, T 43 cm; Zubehör: Passepartoutrahmen, Aufsatzpaneele und 
die gesamte LED-Beleuchtung

Kommode 222 mit Gleitfüßen in Schwarz und 5 Schubkästen, 
ca. B 60, H 86 (inklusive Gleitfüße 2 cm), T 43 cm

Suggestion 1 (order number 010): 
wardrobe with 6 side-hung doors, approx. W 300, H 216, D 58 cm, 
outer doors with structured insert, 4 mirrored doors with midline; divan 
bed with horizontal plinth and, 180 x 200 cm, upholstered headboard 
in mocha imitation leather; bedside tables in a floating look, each with 
two drawers, approx. W 60, H 48, D 43 cm; accessories: all-round 
frame, add-on panels and the entire LED lighting

Chest of drawers 222 with black glides and 5 drawers, approx.  
W 60, H 86 (including glides 2 cm), D 43 cm
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In Eiche teilmassiv:  
Kommode mit 5 Schubkästen,  
Gleitfüße in Chrom, ca. B 141, H 86, T 43 cm;
Kommode mit 4 Schubkästen,  
Kufe in Chrom, ca. B 141, H 89, T 43 cm

In oak part-solid:  
dresser with 5 drawers and chrome sliding legs, 
approx. W 141, H 86, D 43 cm;
dresser mit 4 drawers and chrome runners,  
approx. W 141, H 89, D 43 cm

Die Schränke, Konsolen und Beimöbel aus dem 
Programm SAMOA lassen sich hervorragend mit 
dem Boxspringbettensystem FELINA kombinieren. 

The wardrobes, bedside tables and occasional 
furniture in the SAMOA programme are ideal for 
combining with the box spring bed system FELINA. 

Vorschlag 2 (Bestellnummer 011): 
Schwebetürenschrank 2-türig, ca. B 300, H 217, T 67 cm, 
Frontkombination aus Massivholz, Spiegel und Struktureinlage; 
Liegenbett mit Quersockel, 180 x 200 cm, Polsterkopfteil in Kunst- 
leder mocca; Konsolen in schwebender Optik mit je zwei Schub- 
kästen, ca. B 60, H 48, T 43 cm; Zubehör: Passepartoutrahmen, 
Aufsatzpaneele und die gesamte LED-Beleuchtung

Ankleidebank 411 mit Sitzauflage in Kunstleder mocca, 
ca. B 120, H 46, T 40 cm

Suggestion 2 (order number 011): 
wardrobe with 2 sliding doors, approx. W 300, H 217, D 67 cm, 
front combination in solid wood, mirror and structured insert; divan 
bed with horizontal plinth, 180 x 200 cm, upholstered headboard in 
mocha imitation leather; bedside tables in a floating look, each with 
two drawers, approx. W 60, H 48, D 43 cm; accessories: all-round 
frame, add-on panels and the entire LED lighting

Dressing bench 411 with seat pad in mocha imitation leather, 
approx. W 120, H 46, D 40 cm

Behagliches Ambiente
Comfortable ambience

6 www.musterring.com        7 



Musterring International Josef Höner GmbH & Co. KG

Postfach · 33374 Rheda-Wiedenbrück · Germany 
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Telefon +49 5242 592-01 · Fax +49 5242 592-149 

E-Mail: info@musterring.de · www.musterring.com
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DAS MEHR
VON MUSTERRING

MUSTERRING MEANS MORE

Es gibt viele Gründe, sich für Musterring zu entscheiden. 

Überzeugen Sie sich vom Mehrwert einer großen Marke.

There are many reasons to choose Musterring.

Experience the added value of a great brand for yourself.

Alle Prospekte, Preislisten und Montageanleitungen stehen unter 

www.musterring.com zum Download bereit. Hier finden Sie noch 

viele weitere Informationen aus der Musterring Welt.

All of the brochures, price lists and assembly instructions are availa-

ble for download at www.musterring.com. You will find a great 

deal more information from the Musterring world there, too.

Die Produkte sind gemäß der Vergabegrundlage der DGM emissions-

geprüft. Für den Werterhalt der Möbel steht eine breite Palette an 

Pflegemitteln bereit.

The products are emission-tested in accordance with the DGM 

award criteria. There is a wide range of care products available to 

preserve the value of the furniture.
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 MEHR QUALITÄT
MORE QUALITY

 MEHR SICHERHEIT
MORE SAFETY

 MEHR SERVICE
MORE SERVICE

 MEHR INFORMATION
MORE INFORMATION

Am Servicetelefon beantworten wir gerne Ihre Fragen zur Kollektion. 

Für die dreidimensionale Visualisierung Ihrer Wunscheinrichtung 

steht ein kostenloser CAD-Planungsservice bereit. 

We are happy to answer your questions about the collection on our 

service telephone. A free CAD planning service is available for the 

three-dimensional visualisation of your chosen interior.

Die Verarbeitungsqualität der Musterring Modelle wird durch  

streng kontrollierte Richtlinien sichergestellt. Wir gewähren eine 

5-Jahres-Garantie, die im Musterring Möbel-Gütepass verbrieft wird.

Strictly controlled guidelines ensure the quality of manufacture of 

Musterring models. We offer a 5-year guarantee, which is confirmed 

in the Musterring Furniture Quality Passport.

+49 (0)1 80 
1 592-222

se rv i c e


